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/ Legend / Légende

	 Tourismusverband Erzgebirge e.V.

	 Destinační agentura Krušnohoří, z.s.

	 Letiště / Flughafen / Airport / Aéroport
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Registration fee 10 € includes:
 �Hiking/walking programme with guides
 �Accompanying programme
 �Shuttle buses
 �Participant discounts for local services 
 �Welcome package: Plaque of the participant, 
Map of the Ore mountains, Printed guide

Anmeldegebühr 10 € beinhaltet:
 �Wanderprogramm mit Wanderführern
 �Rahmenprogramm
 ��Shuttle Busse
 �Teilnehmerrabatte für lokale Dienstleistungen
 �Willkommenspaket: Plakette des Teilnehmers, 
Karte des Erzgebirges, Gedruckter Wanderführer

Registrační poplatek 10 € zahrnuje:
 �Turistický program s průvodcem
 ��Doprovodný program
 �Kyvadlová doprava
 �Slevy pro účastníky na místní služby
 �Uvítací balíček: plaketa účastníka, mapa Krušnohoří, 
tištěný průvodce

Frais d’inscription de 10 € comprennent :
 �Programme de randonnée avec guide
 �Programme d’accompagnement
 �Navettes
 �Réductions sur les prix des services locaux pour les participants
 �Pack de bienvenue : plaque de participant, carte des Monts 
Métallifères, guide imprimé

Program
Ne 20. 9. 

 ��Zahajovací ceremoniál (17:00., Boží Dar)

Po 21. 9. – Pá 25. 9.
 �Turistika s průvodcem nebo individuálně – výběr z cca 50 tras
 ��Autobusové výlety k nejvýznamnějším památkám Krušnohoří, 
zejména k památkám UNESCO (štoly, muzea, hornické památky, 
koňský žentour, kostely, manufaktury apod.)

 �Individuální návštěvy doporučených pamětihodností
 �Doprovodný program: výstavy, koncerty, trh regionálních 
produktů a gastronomie

So 26. 9.
 �Evropský týden sportu / Evropský den turistiky – motto: 
Návrat k přírodě
 �Slavnostní odhalení kamenné mohyly a přeshraniční průvod 
(13:00, u bývalé celnice)

 �Závěrečný ceremoniál (17:00, pódium pod širým nebem 
v Oberwiesenthalu)

Ne 27. 9.
 �Bohoslužba pod širým nebem (10:00, Oberwiesenthal)

Programm
So 20.9.

 �Eröffnungsfeier (17:00, Boží Dar)

Mo 21.9. – Fr 25.9.
 �Wandern mit Wanderführer oder individuell – 
Wahl aus ca. 50 Wanderrouten

 ��Bustouren zu den wichtigsten Sehenswürdigkeiten des Erzgebirges, 
insbesondere zu den UNESCO-Denkmälern (Stollen, Museen, 
Bergbaudenkmäler, Pferdegöpel, Kirchen, Manufakturen usw.)
 �Individuelle Besuche der empfohlenen Sehenswürdigkeiten
 �Rahmenprogramm: Ausstellungen, Konzerte, Markt der 
lokalen Produkte & Gastronomie

Sa 26.9.
 �Europäische Woche des Sports / Europäischer Wandertag – 
Motto: Rückkehr zur Natur

 �Feierliche Enthüllung des Steindenkmals und 
grenzüberschreitender Festumzug 
(13:00, bei dem ehem. Zollamt)

 �Abschlussveranstaltung 
(17:00, Freilichtbühne Oberwiesenthal)

So 27.9.
 �Festgottesdienst an der Freilichtbühne (10:00, Oberwiesenthal)

Programme
Sun 20/9 

 �Opening ceremony (17:00, Boží Dar)

Mon 21/9 – Fri 25/9
 �Hiking with guides or individually – choice of ca. 50 trails
 �Bus trips to the most significant points of interest in the 
Ore Mountains, especially UNESCO monuments (mine 
adits, museums, mining monuments, horse gin, churches, 
manufactures, etc.)

 ��Individual visits of recommended sites
 �Accompanying programme: exhibitions, concerts, 
local product & gastronomy market

Sat 26/9
 ��European Week of Sport / European Walking Day – motto: 
Return to nature

 ��Reveal of the stone monument and cross-border parade 
(13:00, former customs house)

 ��Closing ceremony 
(17:00, open-air stage in Oberwiesenthal)

Sun 27/9
 �Festive service at the open-air stage (10:00, Oberwiesenthal)

Programme
Sam. 20. 9.

 ��Cérémonie d’ouverture (17:00, Boží Dar)

Lun. 21. 9. – Ven. 25. 9.
 �Randonnée avec guide ou individuellement – 
50 itinéraires au choix

 �Tours en bus vers les principaux monuments des Monts Mé-
tallifères, en particulier les sites inscrits au patrimoine mondial 
de l’UNESCO (galeries de mine, musées, monuments miniers, 
manège à chevaux, églises, manufactures, etc.)

 ��Visites individuelles des sites recommandés
 �Programme d’accompagnement : expositions, concerts, 
marché de produits et gastronomie locaux

Sam. 26. 9.
 �Semaine européenne du sport / Journée européenne 
de la marche – devise : Retour à la nature

 �Inauguration du cairn en pierre et défilé transfrontalier 
(13:00, à l’ancienne douane)

 �Cérémonie de clôture (17:00, scène en plein air 
à Oberwiesenthal)

Dim. 27. 9.
 �Office religieux en plein air (10:00, Oberwiesenthal)

TVE/Studio2Media

TVE/Frank Graetz

TVE/D. Rückschloss

TVE/U. Meinhold


